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Szerkesztővel értekezni lehet min­
dennap 11 éa 12 óra között. — 
A lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény M a rg i t& l  

J ó z s e f  szerkesztő nevére 
küldendő.

Kiadóhivatal :
MURAKÖZ

Fisehel Fölöp könyvkereskedése. 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek és hirdetések.

H irde tése i ju tán y o sán  s z á m ít ta tn á l.

MAGYAR 6  DORVAT NYELVEN M i l i  TÁRSADALMI, ISMERETTERJESZl'5 <s SZÉPIRODALMI DETILAP.
_____________ ^ ^ j ^ l e i i i k  h eten k in t ó v s z e r :  va sá rn a p .
A »Murakőzi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Muraközi 

takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

Blőflxatésl árak:
Egész évre . . . .  4 frt
Fél évre . . . .  2 frt
Negyed évre . . .  1 frt

Egyes szám 10 kr.

Hirdetések még elfogadtatnak t 
Budapesten: Goldberger A. Y. 4« 
Eckstein B. hird. irod. Bécsben: 
Schalek H., Dakes 11., Oppelik A., 
Daube G. L. és társénál és Herndl. 

Brünben: Štern M.

SyiH'.ér petitsora 10 kr»

Jegyzőkönyv.
^ v é te te t t  Csáktornyán, a Csáktornyái 
^O hó-egy ie t 1894. január 7-én tartott 

rendes évi közgyűléséről.

Elnök: Nyuzsy Mátyás. Jegyző: Al 
szeghy.

Jelen voltak: Dr. Schwarcz, Molnár 
József, Bencsák, Pruszacz, Szeivert,Moran- 
dini, Krampacs, Debicd, Novák Ferencz, 
Marinovils, Godina, Kukovec, Vengert, Bu- 
janics, Zrínyi János, Tróják/ Horváth Péter, 
Iloffmann, Bohin, Hampamer, Kipke, Dorner 
Blau, Batanics, Megla János, Czeizek, Pulay 
Kelemen, Krizsan. Adelmann, Sztrahunya, 
Horváth György, Dőring, Szőke, Fürszt, 
Hernstein, Partlics Megla Antal, Hanzsel 
Vrbnyak, llorvatics M, Deutsch Gyula, 
Neumann Samu, Heinrich Mór ez, Pálya 
Mihály, Wollák Rezső, Rosenberg Lajos, 
Baumhak, Deák.

1. Nuzsy Mátyás alelnök ur üdvözli a 
megjelent tagokat, a közgyűlést az alap 
szabályok 6. §-a értelmében határozat ké 
pesnek és megnyitotlnak nyilvánítja és a 
mai közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére 
Molnár József és Neumann Samu tag ura­
kat kéri fel.

2. Elnökség jelenti, hogy a választmány 
a folyó ügyek elintézése czéljából a múlt 
évben két ülést lartotf, melyek egyikén

szomorú kötelesség hárult az elnökségre: 
bejelenteni néhai Sárosi László egyletünk el 
nőkének halálát azon férfiúét, ki egyesü­
letünknek (1883. jan. 7 ) választmányi 
tagja, majd alelnöke (1884. jan. 6.) és 
1886. január 10 iki közgyűlés óta egylelűnk 
buzgó elnöke volt, ki teljes odaadással és 
szeretettel karolla fel mindazon intézkedő 
seket, melyek humánus egyletünk előmene­
teléhez és fölvirágzásához hozzájárullak. 
A választmány nem is késett annak idején 
legmélyebb részvétének kifejezést adni néhai 
elnökünk bánatos özvegyénél, ma pedig, 
évi rendes közgyűlésünkön arra kérem 
önöket, méltóztassanak elfogadni, hogy néhai 
Sárosi László volt elnökünk emléke jegy 
zőkönyvileg örökittessék meg

Választmányi ülésünk más tárgya volt 
a XV, X és V év óta egyhuzamban m ű­
ködő tagok számára a szolgálati érem meg 
rendelése Az érmek megérkeztek és a mai 
ünnepélyes alkalomból fogja egylelűnk fő 
parancsnoka a jól kiérdemelt szolgálati 
érmet az illető működő lagok közölt szétosz­

tan i A mi az egylet vagyoni á'Iapotát illeti, 
van szerencsénk jelenteni hogy az egylet 
vagyona készpénzben 962 frt 38 kr

segélyző-egylet készpénz
vagyona .....................  2781 írt 58 kr

Itár s z e r i n t .....................  405 4 frt — kr
összes vagyon: 7797 frt 96 kr. 

Tudomásul vétetett.

3. Parancsnok jelenti : A működő ta­
gok száma az 1892. évvégével , volt 46, 
belépett 1893 bán* 3, kilépett 2 és. igy az
1893. deczember 31-én a létszám\47 tag­
ból á tló it; ehhez hozzájárul a rendfenlartó 
osztály 13 taggal. Tartott 11 gyakorlatot, 
3 közgyűlést, 3 választmányi ülést, 4 se- 
gélyző-egyleti gyűlést. Tüzeset 3 volt és 
pedig 1893. ápril 14 én Csáktornyán szal­
makazal ég*s, ápril 14 én Százkőn épületek 
szeptember 14-én Dráva Szent-Mihályon 
épületek 1893 á p il 15 én testületileg vo­
nult néhai Sárosi László elnökünk temető 
sére és az egyesület nevében koporsójára 
koszorút helyezett — Tudomásul vé­
tetett

4. A számadások felülvizsgálására ki­
küldött bizottság jelenti, hogy a számadá­
sokat rendben és helyesen kezeknek találta 
s kéri a pénztárnoknak a felmenlvény 
megadását.

A közgyűlés a bemutatott zárszámadást 
tudomásul vette s Deák József pénztáros 
urnák köszöneté nyilvánifása mellett a fel 
mentvényt megadja.

5 Parancsnok bemutatja a segélyző- 
egylet számadásait, mely szerint az évf 
bevétel 123 frt 30 krt, az évi kiadás 52 
frt 50 krt tesz ki, ez utóbb’ban van az 
országos tűzoltó testület segélyző szövetsé­
gébe 1893 évben beküldött tagsági dij 13

A J m k i í ' U r t n j i
üti vázlatok Bulgáriából, 

n .

Ju'ius 4-én teltük az első kirándulást a 
Burgastól délnyugatra fekvő, a Vajakiöj édesvi/.ü 
tó déli partján hu/ddó Kara Tcpere. Utunk az 
említeti tó és a Fekete tenger közt elterülő kés 
kény islhmuson vitt keresztül. Lapos, kopár ho­
mokterület, mondhatnám sivatag ez, melynek 
nehány vi/.enyös tübörödésében pár szál sós, 
nád tengődik s az egész isthmuson, kiválta vize­
nyős, lápos helyek körül rendkívül kellemetlen 
kigőzölgés érzett. — Ezen isthmus közepe táján 
vannak Burgas kuljai is, honnan egy'ovas sze­
kereken, hordókban szállítják a város összes viz 
szükségletét. Jó ivóvize nincsen tehát Burgvsnak 
" a Vajakiöj tó homokon átszűrt, nem éppen 
egészséges vizét is messziről kell a városba szál­
lítani. Innen van, hogy Burgas környéke igen 
egészségtelen s ezért vettünk be mi naponként 
©Ky gramm ebinint csupa óvintézkedésből az o't 
fobtonosan uralkodó váhóláz ellen. Az isihmus 
déli végén szelíd dombvidék emelkedik, melyet 
©gy igen tüskés cserje, a Paliurus bozótja teljesen 
benőtt. E Paliurus cserjék között szerencsés vol­
tam mindjárt első kirándulásomon Bulgária leg­
nagyobb ritkaságát a Centaurea monacjnthát, 
egy nagy fej li sárga búzavirágot, melynek fészek- 
pikkelyei ciak egy tövisben végződnek — meg­
találni. E nagyszerű növényt tulajdonképpen 
Janka volt budapesti muzeumör fedezte fel a

Fekete tenger partján Ahiolo kö elében a sikon 
1871 ben, de c-ak néhány példányt talált s azóta 
nem szed'e senki.

Ugyancsak első nap gyűjtői em még egy 3 
szögletes szárú sárga virágú ernyőst, a Golladonia 
Iriquefrát, mely két becses növény reményt tá­
masztott bonnem arra vonatkozólag, hogy je'en 
utam ép oly nagyszerű eredmónynyel végződik, 
a milyen szépen a múlt évbeu a Kiiodopéba telt 
utam sikerült.

Ebédelni Mügris községben akartunk. Nem 
vittünk magunkkal semmit ; de egyebet sem kap­
hattunk, mint aszalt olajbogyót és meglehetős 
rossz bort. Kenyér nem volt. Kénytelenek voltunk 
tehát estig koplalni, a mikor aztán Burgasban az 
ebédel is helyrehoztuk.

Julius 5-én a Burgastól éjszakra húzódó, az 
Athanas tó és a tenger közt elterülő isthmusra 
rándul unk. mely az előbb említettnél még jóval 
keskenyebb, sőt egyes helyeken c<ak 20—25 m. 
széles. Növény egyáltalában nem volt látható. 
Leültem a tengerpartra, mely oly sekély, hogy a 
viz színébe éppen belefut.

A homok tele volt kagylókkal, sőt a legtöbb 
helyt csak kagyló, tengeri rák stb. efféle állat 
maga vagy csak a váza volt egyedül látható. A 
tenger, mely előtte való nap oly csendes volt, 
hogy éreztükőrnek tetszett, háborg tf. — Magas 
hullámok torlódtak rendes időközökben a part 
felé, függőleges gá’ak képen, mint Jvalami lépcső­
fokok ; a parthoz egészen közel hirtelen leha­
nyatlottak s a viz egy kissé beljebb ömlött fel a 
parira, a lábamig ; egyszerre csak elöntött egy 
hullám. így ismé'lődött tovább a hu látnok játéka 
mi pedig zsebeinket kagylókkal teletömve, ered­
mény nélkül tértünk vissza Burgasba. hol kocsit 
fogadtunk másnapra Eminébe.

Éjszaka nagyon esett az eső. Vártuk reggel 
a kocsit, ne n jött; végre 8 óratájban e'jöit a 
kocsis, visszadta a foglalót azt mondván, hogy 

1 i!yen cső után nem lehet Eminébe menni. Mit 
tehettünk? Elmentünk a piaczra más kocsit fo­
gadni s nagy szerencsének tartottuk, hogy egy- 
lovast, ki Éminóben sohisem volt s azokat az 
első kocsistól hajszálra elsorolt akadályokat nem 

I ismerte, fölfogadhattunk.
10 óra tájban vígan haladtunk már a pod- 

gyászunkkal megrakott kocsi mellett azon az 
isthuniuson, melyen elölte való nap szedtük a 
kagylót. A kerekek mélyen bevágódtak a homokba. 
Lovunk minden 5 perez után megállolt. Evvel 
ugyan nem érünk Eminébe, sugfuk egymásnak s 
toltuk a kritikusabb helyeken a kocsit is. Roppant 
lassan haladtunk. Délután 3 óra lehetett. Beborult 
és nemsokára hatalmas záporeső hullott alá. A 
kocsi megakadt. Lovunk sehogyan sem ment 
odább. Esököpenyeinket magunkra öltve a kocsi 
mellé húzódtunk s szidtuk az első kocsisunkat, 
kinek a nagyobb méretű kocsiján legalább mi is 
elfértünk voln i. 2 órai veszteg'és után újból útnak 
indulhattunk. A lágykeblü talajbi már most csak­
ugyan tengelyig mélyedt bele a kocsi. Mindhár­
man segítettünk a lónak 3 csak összes erőink 
fölhasználásával sikerült estig a közel Hanba 
(utszóli csárda) „Jussuf Efendi'-be eljutni. Kedves 
olvasóim legtöbbje bizonyára nem volt még bol­
gár csárdában, nézzünk tehát egy kissé jobban 
körül benne. Vályogból épült padozat nélküli egy­
szerű szoba ez (hs előkelőbbekből való) teteje 
deszka s egyik zugában nyílt tűzhelyet találunk 
a földön, mely fölött kémény vezet a szabadba. 
Parázs mindig van készletben s a parázs fölött 
csappal ellátott üstöt láthatunk, melyben mindig 
forró viz vai ; mellette lóg valami pipaazurk&ló



frt 50 kr. Az egyesület vagyona készpénz­
ben ma 2781 frt 58 kr.

Tudomásul vétetett és Gonda Miklós 
pénztáros urnák köszönet szavaztatott

6. Elnök bemutatja az egylet szereivé 
nyeiröl felvett leltárt 4054 forint értékben.

Tudomásul vétetett. Egy példány De* 
bics János szertáros urnák átadatni s egy 
példány az irattárba helyeztetni rendel 
tetik.

7. Elnök jelenti, hogy a választmány 
a közgyűlés utólagos jóváhagyásának rémé 
nyében az évenkint megtartani szokott 
tánczmulatságot f. hó 13. napjára tűzte ki 
s az erre szóló meghívókat ki is nyomatta 
és szét küldötte.

A közgyűlés a választmány előrelátó 
intézkedését a lánczmulatságra vonatkozó 
lag nemcsak helyeslőleg. hanem tekintve 
az idei rövid farsangot, köszönettel vette 
tudomásul

8. Sárosi László halála folytán meg­
üresedett elnöki állásra a közgyűlés egy 
hangulag Ziegler Kálmán kir. közjegyző urat 
választá meg s egyúttal Pálya, Morandini, 
Bencsák, Klein és Krampacs tag urakból 
álló bizottságot küldött ki a közgyűlés ezen 
határozatáról Ziegler Kálmán urat értesí­
tendő. A bizottság távozásával elnök a 
gyűlést felfüggesztő, és az említett bizottság 
visszaérkezésével azt ismét megnyitá, midőn 
is Pálya Mihály ur a bizottság nevében 
előadja, hogy Ziegler Kálmán ur köszöni 
a közgyűlésnek belé helyezett bizalmát, 
üdvözletét küldi minden egyes tagiának 
azon Ígérettel, hogy ő kész egész tehetsé­
gével az egylet érdekeit szolgálni, de az 
elnöki tisztet semmi szin alatt sem hajlandó 
elfogadni, ellenben az alelnökséget, ha a 
közgyük; bizalmával megtiszteli, a lógna 
gyobb készséggel elfogadja.

A közgyűlés Ziegler Kálmán kir. köz 
jegyző ur óhajának eleget teendő elnökké 
Nuzsy Mátyás urat, alelnökké Zigler Kál 
mán tag urat vá'aszlá meg.

9 Ziegler Kálmán választmányi tag 
urnák alelnökké történt megválasztása foly

tán a választmányban egy tagsági he’y 
megüresedett, mely helyre

Bernyák Károly ur pártoló tag egy­
hangúlag választmányi taggá megvá'asz 
taltot.

10. Elnök bemutatja az 1894 évi 
költségvetést, melyet a közgyűlés egyhan­
gúlag elfogadott.

11. Szeivert Antal parancsnok ur föl- 
hivá egyenkint azon működő tagokat kik 
XV. X és V év óta egyhuzamban tényleg 
az önk. tűzoltó egylet szolgálatában állottak 
s lelke mélyéből fakadó örömének adott 
kifejezést, hogy itt ezen ünnepélyes alka­
lommal üdvözölheti őket mellükre tűzheti 
a szolgálati érmet azoknak, kiket nem az 
anyagi érdek, henem egy nemes, fennkölt 
érzés lelkesít és táplálja bennök a férfias 
önzérzetet, hogy akkor, midőn a kürt szava 
veszélyt jelez férfias bátorsággal vegyék 
fel a küzdelmet a bősz elemmel és nyújt­
sanak segélyt veszélyben levő embertársaik 
nak; ugyanekkor buzdítja a fiatalabb mű 
ködő tagokat, hogy kövessék e szép pél 
dát, támogassák egész erejükkel szép egye 
sületünket, maradjanak a működő tagok 
soraiban, hogy alkalma legyen őket is mi­
nél előbb feldíszíteni a szolgálati érem 
m el!

Szolgálati éremmel fel lettek díszítve :
Maszlnak Józsel XV. arany érem 

(8197)
Klein Mór XV arany érem (8198).
Kukovecz Ferencz X ezüst érem 

v8199)
Godina Miklós X. ezüst érem (8200)
Adelmann Ferencz X ezüst érem 

(8201).
Dőring Emil X ezüst érem (82 ^2)
Morandini Bálint V brone érem 

(8203).
Kelemen Ferencz V. brone érem (8204).
Krizsán Ferencz V. brone érem(820ő).
Szlrahunya Ferencz V. brone érem 

(8204.)
Czeizek József V. brone érem (8207)
Pullay Henrik V. brone érem (8208)

Krampacs József V. brone érem (8209) 
működő tagok és az érmet viselni engedő 
igazolvány is minden egyes tagnak á t­
adatott-

12. Elnöklő Nuzsy Mátyás ur üdvözli 
a szolgálati éremmel feldíszített bajtársakat, 
köszönetét nyilvánítja a tagoknak ily szép 
számmal való megjelenésük fölött, a gyűlést 
pedig ezennel bezártnak nyilváni Ija.

Kmf-
A l s z e g h y ,  N u z s y  M á t y á s ,

jegyző. elnök.

Hitelesítjük :
M o ln á r  J ó z s e f .  N e u m a n n  S a m u .

Különfélék.
Kérelem K érjük  t. előfizetőinket 

szíveskedjenek az első negyed a lka l­
mával előfizetéseiket m egújítani s a 
hátra lékokat beküldeni!

— igdspárits szoborra Csárics Ferecz 
Végfalyáról 1 frtot küldött a szoborbizott­
sághoz

— fókái ünnepélyt rendezett a helybeli 
polgári fiú iskola is e hó 8-án délután. Az 
ünnepély programmja volt: „Jókai«, K o­
móditól, szavalta Habermann Károly, IV. 
o l. ; Jókai életrajza, fölolvasta Németh 
János, V. o. t . ; „Magyar divat*, Jókaitól, 
szavalta Tódor József. IV. o. t. ; „Egy 
nemzeti hadsereg« Jókaitól, felolvasta Baum- 
steiger Mór V o. tanuló Az ünnepeltet 
Zrínyi Károly* a kör vezetó'je méltatta. Az 
ünnepély elején, melyet az intézet igazgatója 
megnyitott, a Hymnusl énekelték.

— M 8£h-Vb- A Csáktornyái korcsolyázó- 
egyesület 1894. évi januá- hó ž7 én Csák 
tornyán a , Hattyú* szálló dísztermében 
zártköiű tánczkoszorut rendez . Relépti dij : 
személyjegy 1 frt Kezdete 8 órakor.

— perlaki áll. el. iskola növendékei, 
tantestülete és gondnoksága által folyó bó

féle drót darab ; a tűzhely mellett levő állványon 
pedig különböző fogantyus pléh edények, kávés 
csészék, meg egy skatulya láthatók. A skatu'ya 
egyik felében porrá őrlőit kávé, a másikban 
törött ezukor van. A szoba valamelyik másik 
zugában hasonló nagyobb állvány foglal helyet, 
melyen különböző nagyságú palaczkot (pálinka, 
bor s tb ) a hozzávaló pohárkós/.lelet találunk.

Egyszerre legfeljebb 8 csésze kávét főzhet­
nek (nagyobb pléhedényük nincs) s minden 
alkalommal frissen készítik, olyformán, hogy a 
bádogedónyt teleeresztik a készletben levő forró- 
vízzel, beletesznek egy kis kanálnyi kávét, ugyan 
annyi ezukrot, összekavarják és beleállitják az 
edényt a parázsba. Egy ideig forrni hagyják, 
majd a vendéghez jőve elölte öntik — természe­
tesen az iszappal együtt -  a csészébe.

Egyáltalán erős és jó kávét ittam Bulgáriá­
ban mindenütt s egy csésze ára, mely a mifajta 
kávénkból 5-tel is tölér s a mi pénzünk szeriut 
2 kiba kerül. Az ivószobához rendesen egy kis 
fülke is tartozik, a bolt, melyben a legszüksége­
sebb portéka (gyufa, dohány, uborka) kapható. 
Meg kell itt említenem, hogy egész Bulgáriát 
beutazván, igen gyakran 8— 10 éves gyerekre 
találtam rábízva a Han vezetését, ki egész ön­
állóan látta el úgy a boltot, valamint a korcsmát 
is Szülei csak 1 — 2 hónapban egyszer néztek 
utána. Gyakran csodálkoztam e fölött, s örömmel 
vallom be, hogy én a bolgárban, annak arczkife -\ 
jezéseiben, megjelenésében mindig valami vele­
született magasabb fokú in te ligent iát fedeztem fel 
s ha igaz lesz9 mire Heider is meg Humboldt is 
rámutat, hogy az emberiség tovább fejődésében 
a most még barbarnépek frissítik föl majdan a 
nyugoli népek hosszú küzdelemben elromlott 
vérét s a jövőben esetleg a szláv elem kereked­
nék felül ; akkor ezek között feltétlenül a bolgár 
nak jövendölöm az első helyet.

A tűz körül foglaltunk helyei, szárítottuk 
sáros lábbelinket s kérdezősködtünk Emine felöl. 
Az olt levő vendégek rendkívül rossz karban

levőnek festették az Eminébe vezető utat; úgy 
annyira, hogy emberünknek teljesen elment a 
kedve a tovább meneteltől s elvégre is Ő maga 
fogadott az olt lévőkből számunkra egy kocsit, 
melylyel, fő téve hogy korán reggel indulunk, 
estig Eminébe érkezhetünk.

Meg volt az alku, sőt a nap tüzes golyója 
még a tengerben úszott, mikor már az uj szeke­
rünkön, egy ökörszekéren folytattuk utunkat éjszak 
felé. Délután Monastirkiőjbe érkeztünk, majd ott 
haladtunk a tenger partján, annak a félszigetnek 
ajdéli oldalán, melynek legkeletibb csúcsa a Cap 
Emine. Csakhamar tapasztaltuk, hogy a korcsmá­
ban volt bolgárok igazat beszéltek. Az ökrök i) 
alig tudták elhúzni a kocsit, oly rendkívül rósz 
karban volt az uf. Félméter átmérőjű szikladara­
bok is hevertek szerteszét s bármennyire szeret­
tünk volra is a múlt napi fárasztó ut után a 
kocsin ülni, nem lehetett, úgy összerázolt, hogy 
belepusztulunk volna. Aggódni kezdtünk, hogy 
ma sem érünk Eminébe.

Csakhamar beesteledetl. Nem juthatunk ma 
Eminébe, mondá kocsisunk, töltsük az utón az 
éjszakát. Mit is tehettünk volna egyebet. Hol az 
utat a legközelebbi csekély kis patakocska átszelte 
ott állottunk meg s noha azóta, a mióta Burgast 
elhagytuk gyönge lázat éreztem, ki kellett tennem 
magam nagyobbszerü meghűlésnek is s tűz nélkül 
plaidbe burkolóJzva, egymást az őrködésben fel­
váltva, töltöttük az éjszakát. Még az órát sem 
nézhettük meg, úgy hogy a csillagok által meg 
tett iv hossza szerint körülbelül 2 óránként köl­
töttük fel egymást. Ily utón ugyanis a világért 
sem szabad éjszakázás alkalmából tü/.et rakni. A 
tűz messze ellátszik. Jól ismerik a környéken az 
állandó pásztortüzeket. Egy-egy újonnan felmerülő 
tűz magára vonja a figye'met. Bablók látatlanul 
közelíthetik meg az utazót, Bulgáriában pedig 
még mindig nagyon ajánlatos az éber figyelem ; 
tapasztalatból aján hatom ezt bárkinek, mert hisz 
engem is csak egy hajszol mentett meg a halál 
torkából. j
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Kora reggel tovább folytattuk utunkat s 8 
óra iáiban Erűmében voltunk. — lamine fekvése 
azonban oly érdektelen, oly keveset igérö, hogy 
le sem pakoltunk a kocsiról, hanem nehány órai 
körültekintés után otthagytuk a Balkán legkele­
tibb részét, hol oly sokat reméltem gyűjteni, hol 
még előkészületeim alkalmával nem egyszer csat- 
tangoll a legvérmesebb reményeket táplálva a 
lelkem.

Visszamentünk a még a félszigeten fekvő 
Monastirkiöj községbe, melynek környéke gazdag­
nak, érdekesnek tetszett. A faluba érkezve föl­
kerestük a bírót (kmet) s miniszteri okmányom 
alapján lakást kértem. E'mondtam nagy hévvel s 
még nagyobb fáradtsággal mi jó hozott ide, hogy 
miért kérek száraz lakást, hogy azt nem ingyért 
kívánom stb. s mikor a mondókám végére ériem 
tagadó fejbóliniá*sal rámu'atott a biró a nyelvére, 
ő  kelme bizony nem tud bolgárul. Monastirkiöj 
görög község. Mi a nyelvvel nem sikerült, azt 
azután kézzelfogható módon lapogatódzva adtam 
értésére s érdekes, a lakást nehezen értette meg, 
de hogy fi/etni akarom, azt azonnal megértette. 
Megkaptuk a községházát a falu közepén épült 
egy szobás épületet, melyben egy félig elrothadt 
gyékényszönyeget, a falon egy szegre akasztva po­
fiig egy egészen elpenészedett s ugyancsak félig 
elrothadt szalmakalapot találtunk. (Valamelyik 
utazó viselhette 20 évvel ezelőtt, talán Janka !) 
Mindenekelőtt nagy tűzet raktunk bele, ez kitisz­
tította a szoba dögleles levegőjét s 3 napig olt 
időztünk. Sok éidckes dolgot szedtem Monastirkiöj 
hörnyékén, negyednapra pedig ugyanavval a ko­
csissal, ki oda vitt minket, négy napi u'ra indul­
tunk Slivno felé.

W a g n e r  J á n o s .



6*án rendezett Jókai jubileumon Koalyál 
Ferencz főszolgabíró mimxteri iskola látogató 
azt indítványozta hogyha magyar nyelvben 
legjobb előmenetelt tett gye mekek jutalma 
zására .Jókai alapotu állítsanak, melynek 
fi ia azonnal 50 f o r i n 11 a i a legehő
tagjává lelt.

— 4  M  «• í -  t. lió 21-én
(1 u 2 órakor rendes közgyűlést ta t ,  
melyre a tagok ez utón ia tisztelettel m g -  
hivatnak Tárgysorozat : a számvizsgáló 
bizottság jelentése : a mérleg bemutatása ; 
tisztujitás, indítványok. -  Csáktornya, 
1894 január 9-én. Alszegliy Alajos, elnök.

— helybeli ffisdedóvó* Egyesület ma 
d u. 3 órakor választmányi-. 4 órakor 
közgyűlést tart.

— lókai ünnepély A'só gomboiun. Az 
a'só domborui olvasókör is megünnepelte 
hazánk nagy írójának Jókai Mórnak 50 éves 
irói jubileumát Folyó 6-án eds már 8 órakor 
mirden tag megjelent az előre feldíszített 
kör*be’y ségben. Vidd r Kálmán budapesti 
mérnök, olvasókörünk legújabb é demes 
tag a méltatta lendületes beszédben az ü n ­
nepelt életrajzát és érdemeit. Mondhatni, 
cs nos székfoglaló volt: Ezt követte a kedélyes 
társas vacsora, a szebbnél-szebb felköszön­
tök kel. Jutott mindenkinek. A Hymnus 
Szózat és magvar nép falok éneklése mellett 
mulatott a szép társaság éjfélután’g. Kétféle 
czélt éltünk el ünnepélyünkkel leróttuk a 
költő' iránti hálánkat és tiszteletünket; 
ápoltuk és fejlesztettük a velünk tartó 
muraközi po’gártársa:nkban a hazafi ság 
nemes érzelmét. Vajha részesülhetnénk még 
több ily kedélyes ünnepélyben !

— rgyászhír. Özvegy Hegedűs Bé’áné 
született Pesty Etelka ugv a saját, mint 
testvérei : Pesty Gyula és Pesti JBéla ; to­
vábbá sógorai : HegedíD Géza és Jenő, — 
nemkülönben sógornő: IlegedÜJ Etelka 
férjezett Molnár Elekné é« Hegedűs írén 
özvegy Konyái i Mihályué és a mélyen sújtott 
összes rokonság nevében megtört szivvel 
jelenti felejthetlen drága jó tőrjének, illetve 
sógoruk- és testvérüknek H e g e d ű s  Béla 
urnák gróf Festet cs Tassiló ur 0 Kxcellen- 
tiája főszámvevőjének, Keszthely város kép- 
\iselö testületé és isk laszéke tagjának é'ete 
42-ik, — boldog házasságának 18-ik évében 
fo’yó évi jinu&r hó 12 én reggel 9 órakor 
történt gyászos elhunytát. A b)ldogult hült 
tetemei folyó 14-én délután 1 órakoj fognak 
a Szent Miklósról nevezett temetőben örök 
nyugalomra tétetni, az engesztelő szent 
mise áldozat pedi r hétfőn, folyó hó ló ikén 
reggel 9 órakor fog a rém, kath plébánia 
te mplomban a Mindenhatónak bemutathatni 
Keszthely, 1894 jánuár hó 12-ikén. Á’dás, 
béke és örök szeretet lengjen a íelejthetlennek 
drága hamvai fölött

— (gerlak, 1894« január 9 Tekintetes
szerkesztő ur ! Szivesked ék alábbiakat 
h. lapjának folyó évi 1. számában a „Be 
küldetett" czim alatt közö t hír részben 
kiegészi’éséül, részben pedig helyreiga dtá 
sául közölni! A perlaki szegény tanulókat 
segélyző egylet Syhoder estélye tombolá­
val volt, egybekötve, mely hogy olyan jól 
sikerű’t, legnagyobb részt a tombolatárgyak 
nemes szivü adakozóinak érdeme Tombola 
tárgyakat adtak : Grész Alajosné, özv. 
Sipos Károly né, Sípos Károlyné, Verli 
Ernőné, Csizmadia Adél, Vizmathy Gizella 
Banelli Hermin, Korpics János, dr. Bölim 
•Sydney, Barsch Henuk, Lange Kelemen, 
Horváth Csongor, Sosferits Pál. Tóth San 
dór, Sipos Elek, Egy társaság. A felüli! ío 
tök közül Spitzer József ur egy tanudiját. 
(1 frt 50 kr ) saját kezűleg Tóth Is ván
U" (C áktornya) egy tanúd• ját (2 fit 50 kr) 
pedig — megbízásból — V e.e r Fe encz 
albi ló ur volt szivei a'. egylet ezé Íjaira az

estély alkalmával lefizetni. Klestinszky j 
Dezső alj bíró ur ped g 50 krt, a belépti, 
díjjal, 50 krt pedig u;évi üdvözletek meg­
váltása czimén fizetett felül Maradtam tisz­
telettel Csiszár József egyleti gazda.

£  nagy kanizsai főgimnázium segély - 
lének- és zeneegyesülete javára 1894 év* 
január hó 24-én Nagy Kanizsán a „Polgár* 
Egylet" nagytermében tánczvjgalomma* 
egybekötött zártkörű hangversenyt rendezi 
Személyjegy 1 fit Páholy 10 írt. Feliilfi. 
zetések köszönettel fogadtatnak s hirlapilag 
nyugtáztatnak. Kezdete 7 és fél órakor 
Műsor: 1. Üdvözlő, Kreutzer K. -tói. Elő­
adja a főgimnázium: énekkar. 2. Nyitány. 
Herold »Zampa* czimü müvéből. Előadja 
a főgimnáziumi zenekar 3. Szavalat E'ő- 
adja Sárecz Károly 8 o. t. 4 Tánczdal, 
Bel'mantól Előadj i a főgimnázium; ének­
kar. 5. II Magyar Rhapsodia, Liszt Fe- 
rencztől. Zongorán előad a Fusch Károly 
5 o. t. 6. Tenor solo. Énekli Kripácz La 
jós 8 o. t ,  zongorái kiséri Sallér Aladár 
5. o t. 7. Belhni „Kein Gedanke" ez. 
qu ntettje Előadja a főgimnáz umi zenekar.
8 Népdalok. Előadja a főgimnáz umi 
énnekkar 9. lUkó. zy Rodostón Melodráma 
Ábrányi K-tói, z>ng »ra gordonka és czim- 
balom kísérettel- E'oadjak Kopácsy7 György 
8 -4 Fuchs Károly 5 , Schreyer István tí. 
és Ilajgató Béla 7- osztályú tanulók 10* 
Jux induló, Schildtől. Előadja a főgimn' 
ének- és zenekar.

— A  perlaki vásuokat némely naotár 
hibásan jelezte Ez okból e helyen is köz 
tudomásra hozatik, hogy a legközelebbi orsz 
vásár húshagyó kedden tar tátik meg.

— A kes J  helyi ip irtestület kebelében 
alakult bízott ág 189 4. évi január hó 27 én 
az „A n zon“ szálloda nagy Ürmében 
Nagy Istvánné úrnő védnöksége alatt az 
ipartestületi könytár javára zártkörű táncz- 
estélyt rendez Belépti-dij 1 frt. Családjegy 
2 frt 50 kr. Kezdete 8 órakor A könyvtári 
részére szánt szives f Jülfuetések köszönet­
tel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak.

— jegyei hírek Zalavánnegyében m a­
gyarul nem tudó tanító van 5 a m »gyár nyel 
vet sikeresen nem tanítja, 1 I tanító a zúg 
iskolázás beszüntetése czéljából pedig 8 állami 
isko’a fölállítása iránt tétetett fölterjesztés 
a közok minisztériumhoz. — Zala-Egerszeg 
virilis k^pv. testületi tagjai közt elsők : H 
dassy Kornél püspök, Takarékpénztár í) i 
laton József, Skubücs I mej N*m;-i pénztár, 
Arvay Lajos K »iser József • F uclu r L isz’ó 
utolsó Kaszter Sándor. — J }<ai jubil um U 
a megye ö.-»sz's isko’ái m»*güuneprlték ; a 
városok közül Nagy-Kan zsi, K szili Jy  
Z »la-Egerszjg, Sümeg, Tapolcai ér ZaU- 
S'.t Gróth — ízr h tköz é 'i  tisztviselőkké 
választattak rapoczin  : elnöc dr Hoff n nn 
László, alelnök S ein r Lipót, pénztár s 
Lőwy B , ellen i Frhcli K\*z'ó; Zalu-

sent Gróthon ; elnök Sieni S »Iámon, al-1 ! 
lök Kkiger Sára iéi pmztárnok Morgenstern 

rlmrik, templomgondnok Misner Dávid
— fokaji cognac név alatt főig dómba 

hozott cognac egy ke a lég zletesebbekn‘k, 
sőt felülmúlja az eddig gyártott borkivoni- 
tokat tiszta minősége fo'ytán Főraktár 
C^áktO’nyán Strachia testvéreknél A g y ű  
ez me : „Első tokaji Cjgnac-gyár.“ Felhívjuk 
a t. olvasóközönség figyelmét lapunk mai 
számában közölt, ide vonatkozó hirde 
(énünk e.

— A meghűlésekből gyakran igen súlyos1 
betegségek keletkezhet.iek. ha alkalmas sze­
reket nem használunk a baj ellensúlyozául 
Mint rendkívül hathatós szer a 25 év óta 
Horgony Pain-Expeller népszerű elnevezés 
alatt jó hirvnévnek örvendő Tinct. Cape. 
comp. bedörzsöés igen jónak bizonyult. 
Csuz, küzsvény, fejfájás ellen gyakran már,

egy bedö zsölés eleg ndo a fájdalmak csil­
lapítására E rég jónak bizonyult bepörzsölő 
szernek egy háztartásba! 8-m kellene hiá 
nyozn már azért sem, mert majdnem minden 
gyógyszertárban kapható, 40 krajezáros, 
70 krajezáros és 1 forint 20 krajezáros 
üvegekben, tellát nagyon o'csó ! Minthogy 
értéktelen utánzatok is vannak, ajánlatos a 
vételkor a „Horgony* védjegyre ügyelni.

Szork- üzenetek.
N a g y-K a n i z a a §  A verset meg • 

kaptam. Nem közölhető. A mukkor küldött 
már megjelent lapunk első számában. A  
lappéldány ügyében szíveskedjék lapunk 
kiadóhivatalához fordulni. — P e r 1 a k 
Qs Amint lát a közöltetett- Máskor H kérünk 
a szegénytanulók egyesületéről kimerítő 
tudósítást! A 1 s ó-D o m b o r u -  £adósitó. 
Körönjük a tudósítást, mely főleg baz »fiss 
motívumainál fogva hazafias olvasóközön­
ségünk körében e ’ismerést fog sz r^zni. — 
T ó t S z . P á l ,  §  (g A muraközi mesék 
folytatását kérem. A beküldött dolgoza 
közölhető.

FELELŐS SZERKESZTŐ

m a r q i t a i  j o s z e f

NYÍL I TÉR*

H e n n e b e r í í  Q . (cs. kir. udvariszállifó) 
so ly e r n ^ y á r a  Z t ii io h b e n , privátmeg- 
rendelöknek közvetlenül szállít fekete, fehér 

! és színes selyemszöveteket, méterenkint 45 
krlól 1 1 trt 65 kiig postabér és vatntnen- 

i lesen, sima, csikós, knczkázott és miniázot- 
L«kst, damasztotstb. (mintegy 240 különböző 
minőség és 2000 kü'önbözö szín éa árnya* 
latban.) Minták postafordultával küldetnek- 
Svájc ba c imzett levelekre 10 kros és 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

* E rovat alatt költöttekért nem válal fe­
lelősséget a Szerk

Pályázati hirdetmény.

A szoboticzai róm. kath. felekezeti
iskolánál egy

tanítói állomás
üres désbe jővén, arra ezennel pályázat
hirdettetik.

Fizetése 350 frt készpénz lakás az 
iskolaépületben, mely áll 2 szoba, 1 kony­
ha, egy éléskamra és 1 pincééből 2 hold 
szántóföld haszonélvezete és 2 öl tűzifa 

Ezen javadalomért köteles lesz az első 
osztályt önállóan vezetni, vasárnaponkint az 
ismétlő iskolásokat oktatni és az iskolakertet 
kezelni. Tanítási nyelv magyar é9 horvát. 

Folyamodványok kellőleg felszerelve

folyó hó 28-ig
alulírotthoz küldendők, a mely napon a 
választás meg fog tartatni, a pályázó': sze­
mélyes jelenléte pedig megkivántatik.

Szoboticza. 1894, január 11.



XI. tečaj Vu Čakovcu 1894 14-ga jnnuara. 2 Broj.
8 urednikom moči je avaki dan 
govoriti med 11 i 12 vurom. — 
Sve poiiljke titule se sadržaja no- 
vinah, naj ee poiiljaju na ime 
V argi ta l J o že fa  nr dnika vn 

Čakovec.

Obznane m poleg pogodb« i faJ 
račnnaja.

I z d a t e l j s tv o :
Cnjižara Fiichel Filipova kam M 

pred pl ata i obznane poSiljajn.
un horvatNkon I ma-iarskom jeziku izlazeéi družtveni inanstveni i po v učljivi list za pnk. „

^IzlazI BralciC>ti3©d.©n Jed-enlsrat_i to: ttu. ŝ als:ix nedelju.

Poziv na predplatu.
Pokekdod je več pofelo novo ljeto, 

slobodni smo po tuvane na'e predplatnike 
uljudno zamoliti, da izvole predplatu na 
buduču godinu (ljeto) obnovili i to Čim 
prvlje, da se redovito, neprekinuto odpre- 
manje novinah uzmogne za dalje urediti. 
Predplata, molimo, nek nam se izvoli 
pripošiljati isključivo poštanskimi naputni- 
cami, koje su za to najshodneše, samo tre ­
ba, da se na njih točno označi adresa pred- 
platnika.

Cčna „Medjimurju -  Muraköz« ostaje 
za ljeto 1894. nepremenjena i to :

Na célü ljeto 4 for.
Na pol Ijeta 2 for.
Na fertal Ijeta 1 for.

Upliv vode na zdravje
Iz predavanje, kaj ga je nezdavanju držal 

S Kneipp vu Dusseldorfu.

Zdrav hoče, da bude vsaki čovčk. Pi­
tajmo, koja je poprččna starost ljudskoga 
roda, Denešnji den veli se 28 ljetah, a pred

nekoliko Ijeta 34. Kaj je tomu povod ? Još 
prvlje 50 i menje ljetah vidjevalo se dosta 
ljudi od 80 do 90 ljetah, vezda su vnogo 
redkeši Kaj je opet tomu zrok ? I ja sam 
razmi^ljaval o tomu pitanju. Pred 48 ljetni 
nebi ja bil dobil ni tri forinte za moje Živ­
ljenje, da sam je trži1, vezda sam 72 Ijeta 
star, pak ja se, kad nebi bilo starosti, nebi 
mén al za zdrajve s nikim vu ovoj palači 
— tak sam najmre zdrav.

Kad mu ni,e bilo pomoči od nikud, 
nameril se je na jednu knjižicu, vu kojoj 
se je govorilo, kak je voda dobro vračtvo 
Počel je izpitaviti (próbati) pak se je os- 
včdoiil, da voda blagotvorno deluje na decu 
kak g d i na starce Mladost čuva od 
mehkote, a starce krépi i pod stare 
dane.

Dozvolite da vu kratko raztolnačim 
kak voda čini da čovčk otvrdne i da mu 
neškodi vsaka premenba vremena Vsak' 
ima domaj malo me<-to gde more bos ho 
dati po mokrom kamenu I kak je lehko 
vu jutro rano a’duvati jednu ili dvé 
minute, da hladnom vodom polčje’; koljena 
pok onda onak frižek i-les na posel

Kaj se tiče kupanja, to vnogi ostanu 
pet, šest pak i osem minuta vu vodi, a to 
je prav naopak. On ne daja tolnača niko« 
mu da ostane vu lilr dlioj vodi duže od dvč 
do tri sekunde. Du eša kupelj oduzinrJje 
čovčku toplinu i oslabi naturu. Tolnača,

koga drugomu daje, nasleduje on sam. Vu 
samoj zimi ide vu vodu, ler je več više 
puta moral predréti leda, da dojde nuter. 
On se je tak navi il na hladnu vodu, da je 
več i nerazlikuje. Toj nava l i zahvaljuje on, 
kaj je od četerdeset ljetah pak do denes 
zevsema zdrav. Broj ljetah dakak uemre 
pomenjšati, ali tu je zdravje i jakost. Komu 
smeta neznatno baratanje vodom, taj ne- 
razme céniti zdravje.

Da otidete jenkrat vu Wörishofen, v i­
deli bi, kak tam do 3000 stranjskih idu 
bosi. Ljudi se nemoreju dosta nahvalti, 
kuliko jim to basni. Gdo ima vrt«, kak bi 
mogel lehko da hodi bos vu jutro deset 
minul ili pol vure. On bi se čutil kakti 
preporod jen. Nestalo bi glavobol je, reuma* 
tizmuša i očnih bolih. Da znadu žene, nebi 
nigdar kupale svoju décu vu toploj vodi, ar 
od loga ona slabe- Vsako jutro nek ma ka 
porine déte jednu ili dvé sekunde vu hladnu 
vodu Prvi pút déte bude zakričalo, drugi 
put več menje ter se bude, na zainjezev- 
sema p ivčilo na hladnu vodu i bude 
Vnogo zdraveše

Ali hladna voda nejaii samo telovnu, 
več i duševnu jakost. Vnogo dčce do&lo je 
vu Wörishofen, koja n su mogla da govore 
vu četrtum ljetu, ali im je voda doskoro 
pomogla. Malu decu od jednoga do dva 
Ijeta zadosta je jedenput na dan zaroniti 
(porinufi) VU vodu. Kupali'če je lehko nap­
raviti. Baratanje je vrlo jednostavno. Déte

Z A B A V A .

Car Nikola i sóidat.
U Kjskoj je navada, da sena vuzmenn 

nedelju poslie gorestajanja, sii koji se na 
ulici sretaju.sa „Kristus voskres* pozdiavljaju. 
To znamennje po horvatski: Kristus se je 
gore stal. A odzdrav na to j e : „Voistinu 
voskres" ili ti po horvatski ; u istinu gore je 
stal: Stim pozdravom je u niekih micstih i 
skopčano, da se pozdravljaj uči onda kudnu, kaj 
oni imenujn : kušec mira.

Cesar Nikola (vladal od 1825 -1 8 5 5 ) 
nije nikada ovu krščansku navadu zanemaril. 

Za rana u jutro je on na svaki vuzem u 
gala unifurmi po svojem cielom gradu okolo 
prršel, st1’m pozdravom Bvakoga pozdravil i 
knlec miru mo dal. Ovak je včinil i na zadnji 
vozem svojega življenja. Dok je po gradu 
okolo hodil i svakoga pozdravljal, dojde i do 
jedne straže. Odmah ide k-soldatu i doč m 
ga kušne reče svoj: „Hristos voskres0. Ali 
sóidat nije odgovoril: "Voistinu voskres«, 
nego : „Niet, ne voskres, cat “ — po horvatski: 
Ne, nije se gore r<ai, Car !

Takovoga kaj se čaru svib rus*h joS 
nikada za življenja nije dogodilo. On je tu

stal, kak da bi zauemel od osupncnja. Maršal 
palače mu je medjutim cielu stvar odmah 
razložil. So'dat najme, kojrga je car na stiaži 
pozdravil, bil je Židov.

Jedno vrieme je car mučal, zatim reče : 
„No, ja nemogu potriebuvati, da oni, koji su 
Kristuša ubilL budu sada njegovo gorestajauje 
priznali i svetkuvali, jer to bi toliko bilo, 
kak da beču siliti, nek svoje pradede pro 
k lin jaja, ali od sada Maršal, gledajt", da mi 
nv vuzmonu nedelju nebude više Židov pred 
vrati na straži stal, nego soldat pravoslavne 
viere*.

„Bude na zapoved vašog velLanslva* — 
odgodori ponižno Maršal.

Dojdučeg vuzma več car Nikola nije bil 
med živimi, nego je na trnnu u sedel njegov 
sin Ahxander, koj je ovu nar adu pri ruskom 
dvoru zapustil.

čudilo jednoj takovoj, onih dačah poiinjenoj 
tatbini, kad je najme nieki varalica, koj je bil 
jednomu ruskomu generalu slučajno vrlo spo* 
dobén, se pred štacun jednog zlatara u 
generalskoj uniformi oblečen, u kočiji dopeljal, 
onde si za nekoliko hiljadah rublov dragoce­
nostih zebral, kojc je njegov posluža k u 
kočiju odnesel, a general zlatara za popoldan 
po novce dojti odredil Kad je zlatar k gene[ 
ralu doiel, ov ga je začudjeno glelal, jer 
nikada još nije nikij p i ovom zlataru kupil, 
a najmanje pak danas pred poldan, kad niti 
nije bil iz hiže, jer je malo betežen. Potlara 
je d<šlo na svietlo, da je nekoj lopov, koj jo 
generalu spodoben, zlatara vkanil. Zeznalo se 
eikada nije, tko je taj varalica bil.

„Takovoga kaj se pri [nas nebi' moglo 
zgoditi, bez da mi tata nebi za 8 dni, naj duže 
našli*. Veli u družtvu sedeči petrogradski 
geueral policije, „jer moji policisti poznaju 
sve ovakove lopove po njihovoj izvanjšini, i 
kak se gde malo vekša tatbina dogodi, odmah 
gi imaju."

Viidlinga. „Pak ipak* — veli polag sedeči gre 
Samoiloflf — „ja se vadlam za sto jezer rublo 
proti njihovoj samo jednoj jezeri, da njimU jednom družtvu, koje je sastojalo od u» u

aristokratah i drugih visokih dostojanstvenika^ general, bundu iz pleč rkradnu, bez da 
u Moskvi, spominalo se je o raznovrstnih' najdu, tko je včinil.* 
prevarali i tatbinah, koje su bsš u ono vrieme „öilta* 1 — veli geueral policije i vai 
u Ruskoj vilocvele, te sc je družtvo najbolj linga je bila sklopljona. — Pro&lo je nckoli



jz postelje ili iz zibke, pak vu vodu j onda 
mahom vu postelju, ter je čiščenje tm  
gotovo

Da déca otvrdnu, nek hodaju bosa, a 
da mogu kaj bolje uupjevati (k sebi dojti) 
nek im se daje zdrava hrana. On je napi­
sal knjižicu o uzgoju dčce, koju bi morali 
uvažavati učitelji Jako je žalostno sa 
zdravjem dece, Na jezere ih vmira, vu 
najljepšoj mladosti, a devoj ice dobivaju 
bledobo'ju Spodobne su biljčicam, koje 
raatu vu pivnici ter nemogu, da podnose ni 
vručinu ni zimu. Kaj je tomu zrok? To, da 
nisu vu m ’adosti dovoljno otvrdnule i da 
nisu imale zdrava hrane

Nastupi li jesen i z:ma, vse se pita, 
kak se bu obiékel, a nigdo nemis'i, kak bi 
kaj vi'e, otvrdnul Opona*ajte vtiče, na- 
vuča plebanoš Kneipp One imaju vu Ijetu 
lehkešc odčlo, koje ih čuva od vručine, a 
po zimi nekaj gust še, koje ih čuva od 
zime* Govornik pripovčda, kak se on zimi 
i ljeti jednako ódévá (opravlja oblači), 
samo po zimi izeme si lehki kapuh da st 
občuva od o’uje. Kak ljudi omlehave, ako 
se pretoplo odévaju, pripovčda častni ple 
banoš ov slučaj. K njemu je došel vu 
Wörisliofen jeden gospodin, koj je imal 
nasebi sedmere hlače, pak se ipak smerza 
val Nu kad se je četiri tjedna kupal vu 
hladnoi vodi, bile su mu dosta jedne. Za 
zdravje je neobhodno potreben i čist zrak. 
Za dokaz navadja, kak su zdaveša ona 
deca, koja se rodiju vu protuljetju, nego 
ona pod jesen, jer se prva iznose vi'e na 
zrak. Ta razlika more se pri deci opaziti 
i vu kesneših ljetah.

Ali voda ne samo da jači več ona i 
vrači ter je gotovo vračtvo za vse betege 
Koga voda neizvrači, tomu nejma pomoči 
Veli, da mu nije pcznat nijeden slučaj, 
gdč voda nebi h&snila pak da bi onda 
pomoglo drugo koje sredstvo Voda pomaže 
čovčka, pak makar bi' koje mu drago dobe. 
Nezdavnja donešeno mu je, d t<\ koje je 
bilo sljepo, da nije moglo razbkuvati dneva 
od i oči. Pii sebi je imalo doktorsku sve- 
dočanstvo, da mu nejma pomoči. Za šest 
tjednov vračenja s vodom, pregledalo je 
dčte i poöclo se te’ovno oporavljati Kak

tjednih i naš general več nije niti na vad 
lmgu mislil.

Jedne večeri su se opet oni isti prijatelji 
poznanci u jednora miestu zestali te su se 
zabavljali. Najedan krat hude general p l cije 
u prvu sobu pozvan, tam je našel po tvornika 
fflištice Galitzin u svojem svima piznatem 
„livrée* (odeča) sa zlatem poitom čez rame, 
koj li vrče su samo rečene fiirštice dvorj*niki 
nosili.

Ftirstica Galitzin je bila je dna osamdeset 
godišnja gospa, koja je uiekoč bila najbližnja 
prijateljica caričins, matere Nikole I , a i 
sad je bila močna pri carskem dvoru.

„Njezina prejasnost Ftirstica Galitzin, da 
vaSu Excelleutiu prositi, da dojdete malo 
k n joj, — ali sad omah*— veli pred geue- 
ralom stoječi gallomrani dvorjanik.

„Tak kesno ? Kaj hoče Fórítica zraenom* ? 
pita geueral dosta ozorno podvom ka, jer je 
bilo vrieme, gde bu taki večerja Pia na stol.

„To vašoj excellenciji neznam povedati* 
— odgovori dvorjanik — vaša ixcellenoija 
bude to več od njezine prejasnost' čula".

Ves zle volj*1, radi toga, kaj mora druitvo 
ostaviti, dade na se metnuti svoja bunda to 
otide žurno po štengah dole, gie su ga več 
čekale od Flirstice poslane sane. za kratko je 
bil pred fiirstičinom palačom.Ou odmah skočil 
u ganjk, gde je našel pri lojenoj svieči dre- 
majučega fthstičiaoga šveicera; (kakti pri

sam mu pomogel ? Šprical sam mu vsaki 
dan vu či dvé kapljice meda i vproteb 
ljaval navadni način vračenja vodom. Nek 
pové gdo drugo sredstvo, koje bi tak po­
moglo i bilo tak fal.

Blagotvorni upliv vode vse se više 
priznaje, za nju je narod zavzet. To sve* 
dóéi vnogobrojno pohadjanje Wörishofena 
i mnogobrojno občinstvo, koje pohadja 
njegova predavanja.

Po malom mučanju pripovedal je go­
vornik neke slučajeve, koje je uspje^no 
vodom izvraeil. Zvun spomenutoga dčteta 
izvračil ih je više od sljepoče, i to jednos* 
tavnim zaronivanjem vu vodu, pak kapa 
njem meda vu oči. Jeden gospodin, koji 
je bil upravo na predavanju, bil je sljep 
četiri Ijeta, pak ga je Kneipp izvračib a 
taj gospodin bil je več 52 Ijeta star

Jeden pivar iz Würtenberga do*el je 
k njemu vu Wörishofen. Dotičnik je imal 
na jednoj nogi ranu, a na drugoj je nosil 

■>j 30 Ijet. Prosil je pleb inošay da mu 
au izvrači, a za drugu nije izkal pomoči, 

a/ je m isil, da joj néga vračtva. Kad je 
govornik videl tu nogu, rekel mu j e : 
Stavite v> 10 forinti, a ja budem 100, da 
je bum izvračil i da bude zdraveSa, nego 
ona, na kojoj je bila ra »a. „Kad vi pos 
tavljate 100 forinti na mo,ih 10," odgovo­
ril je pivar, „onda mora da ste sigurni i 
ja se nečem vadi jati.a Za pet tjednov 
povrnul se je on dimo prež stroja (škaklje). 
Iz Augsburga dopeljali su k njemu roditelj* 
nekoga mladiča 14 ljet staroga. Dečko nije 
mogel hoditi prež škaklje, koje su ga kos­
tale 2000 forinti. On im je rekel, da ostave 
kakije i da napraviju, kak p’ebanuš hoče. 

Oni o tom niti čuti, več su se povrnuli 
dimo. Ali za 44 dni opet su došli Za 8 
tjednov bil je mladič zdrav. - Nekakvoga 
gospona iz Tirola zabole’a je ruka. Doktori 
su ga vra ili dvé ljeti i nazadnje odlučili, 
da mu odiézu ruku na kliniki vu Insbruku 
Onda se on mislil, da bu Pel vu Wörishofen 
i tak se je onda odnud za 8 tjednov zdrav 
dimo povrnul Jeden gospon, koji nije za 
sigurno imel beftiku. ar je vagal 38) 

'funti, došel je vu Wörishofen, ter je za 
osem tjednov bil lehkeši za 79 funti,

Posije ovib dokazov, zaključi govornik 
nemore nigdo tvrditi, da je vračenje vodom 
sljepanija Na koncu je govoril proti stez* 
nikom (Mider) koji su gustokrat povodom 
težkih betegov pri ženah ; pri plesanju bilo 
je slučajov, da su devojke pale mrtve, ar 
su bile odvige stisnjene.

Iz toga predavanja, rekel je govornik, 
more se previdet1, kak valja da šive čovčk 
ako hoče, da bude zdrav.

KAJ JE  NOVOGA?
— Prosimo poštuvane naše predplat- 

nike, naj nam na početku zadnjega fer- 
talja predplatne zaostatke po pošti pošleju 
i predplate za novi fertal ponoviju. Cena 
naših novin je : Za jeden fertal 1 frt, za 
polleta 2 frt.

Kraljevo ručno pismo Jókai u

Iz Budimpešte javlaja: Minister na 
kraljevskom dvoru, grof Ljudevit Tisza, pri- 
poslal je simo previšnje ručno pismo, kojim 
Njegovo Veličanstvo cesar i kralj Ferencz 
Jožef gratulira Jókai Móra povodom njego- 
vog 50 — godišnjeg književnog jubileuma. 
Pismo je vu svetčanoj skup tini vu sobotu 
odprl prezeš svetčmostuog odbora, barun 
Roland Eötvös.

Njegovo Veličanstvo dalo je za svoja 
privatou knji/.nicu nabiviti jeden primerak 
Jókai-evib djelah vu svetčinu izlanju za 500 
foriuti.

— Glavna proslava Jókai jubileuma 
bila je 6. januara vu redutnoj dvorani, gde 
bile en vnogobrojne deputacije. Jókai-u predali 
su se silni dan, — a glavni d ir  sastoji ss 
od 100 000 forinti vu gotovini. Oibor je 
najrare priredil posebno izdanje vsih Jó k a i. 
eveh dčlah vu 1000 primjerakah i ustanovil 
im cčnu sa 200 for. D j vezda je veó taj 
broj prekoračen. Izdavanje samo stoji 100.000 
for., a druga polavin* zapala je autóra kakti 
nagrada.

u s  huszár) po cielom gradnje tišina- U tom 
mu on podvoruik, koj ga je dopeljal, vzeme 
iz pbč te buudu te ga zaprosi gore po fiten- 
gah se potrudi*i Hitro odbeti general po 
štengah gire ; prostrane i visoke šale su prazue 
i uerasvietleue. Teda negda najde pred epa- 
varom sobom ftlrštice jednu staru podvoruicu 
u naslonjaču driemajuču. Nju prebudi te joj 
zapove, da ga odrnali pri njeziuoj prejasnosti 
najavi, da je došel.

Stara ga začudjeno gledi, ali poznavajoči 
g8, mora se niegovoj zapovedi pokoriti. Ali 
kak se je vani osupnul, Rad je iz spalnice 
van začul rieči, koje nisu o Djem najliepše 
govorile, jer več od naravi oestrpljiva fUištica 
razsrdila se je kak čemer, da ju je podvornica 
iz n; zinog prvog sua, bez razloga probudila.

General, koj je prekesno zpazil, da je 
navodjeni, odbeži po štengah dole, te si na- 
prro vzeme, drugi dan se Fiirstici spričati 
oditi, te joj stvar razložiti i svoju nekrivnju 
dokazati. •

Dosavši dole u ganjk, neoajde nikoga 
izvan onoga još dremijučega svajcera. — Ga- 
lonirani podvoruik je zuiknul, a i generalova 
bunda zujim, i samo sc po sebi razme, da su 
i sane nastale.

Sever snegom je fučkal i on je moral 
pešice b z kepeujka, bez bunda natrag se 
k-svojemu družtvu povrnnti, kam kad je do- 
šel, je svoju bundu o sobi veó na čavlu viseču

našel.N tko nije opazil, tko ju je natrag,donesel, 
a potlam pak, polag svega njegovog zezvedanja 
i po njegovih policistih spitavanja, nije nikada 
mogel odkriti one, kojimi se je pii tora grot 
Samoiloff služil, za da je vadlingu dobil.

Naj veča lukavost.
Jednoč je pokojni T ......  udrožtvn.kam

je on hip iz lova došel, pripovedal : „Vi mi 
rebi vierovali kak je Psica lukava. Oua je 
pametna i potmajna ; premislite si samo, kaj 
se mi je danas dogodilo? Ja u jutro idein u 
lov i odmah onde iza grmlja vidim, gde lisica 
u keruzu beži. Obrnem se te idem, da pred 
nju dojdem. I zbija svaki óas ju vidim izvan 
knruze i opet u kuruzu odbežati.* — (Svi 
ga poslušajo, da skoro niti nedehnu, I ti kal
L ......  je poleg, — i on posluša, kaj bu iz
te lisice.) „No ti hrdjavka me dobro za nos
vodiš* — pripovieda T ......  dalje —  „Kad
sam se cieli predpoldan za njnm n&bežal, 
zmučil se i ves spotil, dojde mi na jedan 
krat okolo jedne ure po poldan na bit. — 
Ja namerim — — pufi — Dobro sem zgodil, 
tu lel«. Idem tam# hoču ju zdiči, — — — 
Ob prokleta ti lukava lisica ! Dapače i to 
me je vkanila, jer niti nije bila ona, n»go
L ...... kov hrdjavi pes. (Svi se grobotom na
8meju, samo L ......  firoko pogleda,)

Em- Kollay
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Nadvojvoda Jožef Augustin. Gde su zlatne krune ? Sudect Vi obtuženik, jeli ste ože­
njeni ?

—_ , , , t « # a ,• i Vu gradačkih novineh čitamo : O bož!ču Lopov : (na smčh se dižeč) : Morti
Nadvojvoda Jože Aogustin povrnu so je je(jPU 0V(jegn|j gospodi« da nabavi imaju pospodin sudtc kčerku ?

|e sa suprugom. Nadvo^odkinjon, Augustom, de8et ’0m#dah po 20 ktuullh Tu , .>ttt. Obhodil
31 decembra iz Egipta 1 Pa estmu vu -e Tge meuj8ČQjce vu varaflu, konštatoval je, Vumrčti ili beda t postati.
* mmu# da vu (élőm Gradcu nije mogel dobiti niti Geneial (pregledavajuč soldački spital).

a. . . . . jedoog jedinog komada. Obrakli su mu s Vse je vu redu, vse je öisto A molim Va
Cakovečko ognogasno družtvo. uslužaosti> da jih budu nabavdi iz Beča. Za pokažite mi težke betežnike.

tri dni stiglo je iz Beča pet komadah po 20 Doktor: Evo ovdi leži soldat, koj be* 
Cakovečko ogujogasno družtvo je 7 ga o krunah s primetbom, da se niti vu Be u nije teguje od tifusa, 

m. obdržalo svoje v liko spraviáde Zebrali moglo više najti. Kam sa te zlatne krune General : Str&Sen beteg 1 Tu se mora
su za prezeba Nuzsy Matjago, za podprezeda prispele, nežna se, ali se audi, da se one vumreti ili bedast postati. I ja sam od
Ziegler Kálmána. Družtvo ima imetka do 8 nabadjaju več vekši ažo. Ministra flnancia toga betega beteguva).
jezer forinti, članov 60. Oni člani, koji su vsikak ne c veseliti ova činjenica. —
15, 10 ili 5 Jotah služili pri družtvo, dobili Pri regrutaciji.
su medaljo; i to zlatnu Mastnak i Klein, koji Zima VU Italiji. Doktor: „Jeli imaš kakvu ialingu ?•
su 15 let člani, stebernu Kukovec, Godina Regrut : „Je, ja sem kratkoga pog’eda
Adelman i Döriog, koji su 10 Ut č*aui, I/. Motikah )av)jiju: vu cé!oj Italiji, (kratkoviden).
br nzuatu Morandini, Kelemen, Krizsán,8ztra»! á naročita vu srednjoj i juž »oj Italiji nastala Doktor: Pak kak bu$ to dokazal?*
honja, Czeizek, Pullay i Krampacs, koji su je oátra zimi. Barometer je vsigdi duboko opa' l Regi ut : „Jako lehko. Jeli vidiju
5 let dngo člaui družtva. Željeznička štreka Salrnona*Rim zametsna je gospon doktor onoga čavla na steni?*

snegom. Kod Canzana lež sneg na dva metra Doktor: »Vidim44.
Qaniam Un PrilnL.. visoko. 1 vu Cipitanati i Apuliji preprečen Kegrut: „A ja ga pak nevidim “
aeniem U nioku. promet. Cug iz napulja blokiran je kod Sa- —

*r . . . . . . . . . . . . .  . . vignana. D psče i vu toploj Kalttbiiji zapnhane I to je sud.
aenjem d o b ^ o ia d e i z "  e" ovd p o ^ v i : 8“ št' eke 8“^ ' “ ' P™la* P " k A“  Sinek : »Tebe au hvalili, mamika. pri sen,iID dobro oglasen, zato se ovdi popiarr i . é(, _  lz Rima javij8ju> 8U8edu,“
S k T t o r k  óbd%.ie Pm J"“ «d '«-a'jutra pada ovdi s ,ég. Telegrafi k« Mati: .Kak to, déle moje?

sveža s južnimi pokrajinami i Sicilijom pre Sinek : „Rekli su, da su je jod gorfe
kinuta je brblja\ke, nego si li.44

Put nadvojvode Otta.
Nekaj za lutrijaše Priredil:

Nadvojvoda Otto, komu se je, kak je G iád  P eren ez
poznato 7. decembra dogodila nesreča, ter se Budimpešte P^u 5 Bne 23. december --------------_
je na nadlaktici ozledil hitcem iz revolvera, bil je za magjarsku lutrijsku upravu nesiečen.
več je podpuno oslravljen. Drugoga januara Vu maloj ovdegnjoj lutnji izvle em su breji T HTPT3T T A Buda. 5 g» januara 1894
ob 7 vnri 20 minut odputoval je nadvojvoda 2, 5 i 10, na koje se Bie tubko stavjalo Lil 1 hlilJA 4>a> g.
sa svojom tovarugicom, nadvojvodkinjom Ma- (secalo) da s<t sada sre ni dob toiki nrčopre 3 73
rljom Josefiuom i ma im nadvojvodom Karlom ™ uredu jivljaju. Akoprem je več do vezda ------------------------------------------ -
iz Beča put Trsta i odovud dalje vu Mentone. l*plt*eno 10,000 for uti, dohadjaju vu kasu
Vu njihovoj se pratn,i jog uahadjaju dvorska j°s uvek ljudi sa novimi reškont mi C e n a  z i i f s n .  __ G a b o n a  á r a k
gnspa, grofica Zimojska i komorn k barun
Berg. Nadvojvodski tovarufii stanoval budu Austrc-magjarska-francezka trgovina vinom —-—— —  -

a . , . . . . , .. 1 a m-.mazsa. 1 m.-cent. frt kr .vu Meutouu vu jednoj privatnoj vilii inkognito - — —---------- ----  111 Kr- i
pod imenom grofa i grofice Bottensteiu. Nj»hov Aastro »Magjars. a izvezla je tečajem j j Buza Pšenica 6 50
komorski predstojnik, grof Cavriani, več se Ijcta 1892. vu Fraucuzku 18 606 hektolitrov I Zab Zob 6 50
nahadja vu Menten . Nadvojvoda ostaja vu v*na vu i fliLh vu vréinosti od Rozs Hrž 6 50
Meutouu 10 do 12 dana, a za tira p >'azi s 300.140 for; a vu podi u je monarkijo nage Kukoricza ó Kuruza stari 4 50
grofom Bissiagenom i barunom Bergom r re  ̂ dopeljano je iz braucuzke 10 853 btl. vu „ uj „ novi
Bindiža vu Aleksandriju i Kairo Istom ovdi vréinosti od 1 257 040 for. — Samoga sam Árpa Ječmen 6 50
bude se ustanovilo dalnje putni program, ali P^njera dopeljauo je iz Francuzke 7415 heclo Feb A ib Grah beli 5 -
je izvestno. da nejde vu Indiju, več po svoj Mrov za 1.044 190 forinti. Sárga * > žuti 4.—
priliki do drugog katarakta na Ni'u. Nadvoj I Vegyes » » zmééan 4. -
voda se bude po svoj priliki povrnul prék Ed'sonov na nove i popravljeni phonograph .___ __________ _________________ ____
Jeruzalema i L banona. Putovanje bude tra aló
tri rréseca Nad^ojvodkioja Marija Jos^fiua Elisonov najuovegi popravljeni pbono« ODGOVORNI UREDNIK
ostaje sa svojim s;nekom vu Mentonu. graph prispel je ne zdavuja vu Londoö, terse

smatra najsavri^negim strojem (mašinon) za M A  K  G I T  A  I  J Ó Z S E F  
govor, koj ga ima do vezda. Tim novim Glavili 8Uredoik

Evropski vladan- phonograpliom more se govor, ŽeptaDje ili . ^
pepévanje izraziti vnogo jakge, nego li ga G L A D  t  E R E N G Z

■p. . . .. .. , , dot'öna osobi izvadja- Da dokažemo kak to ...... .Denes je naistareái evropski vladar papa .. n  . - --------------- --------
Leon XIII., koji bude »  d ra meseca b!T"- ReCV"0’ da trg°:e® d,ktuJe P's"“.° ' u
uavriil 84 Ijelo. Za njim sljede 76 Ijet sta, pbon0«ra.pb’ on mo,e tak ‘iho «0; 0rltl' ^  .  .  •  r  g
velevojvod. lnksembmžki, 75 ljet sta, kr,'j Ri on- f ' 1 mu •»* ae' 8fema bhza ned!„je. Posl, I J  _
danski i velevojvod. s.ksen v.jmarski i 74 "am Pl,onog,“P'‘ ' W  te tfct onem h tr: U H  U U l U O U l i *
Ijet star. kraljica engle.k« ter velevojvod. M a i ' 7'?™ ko|»“  'fe m ° . On
mehlenbnrg-strelicki. Za njimi sljedi 11 vla- or'8'naln<>«» ««sa dap.ie tak ------
darab vu dobi od 60 do 70 »Ijet, -  6 P0TeliSa". da ,8e *a)e ,VD tc61o» h,ž- a mure . .  . .  ,
vladani, sa prek 50 Ijet. -  11 v n dobi od Se 1 P°me'JSUl 1 vu ifPtan»e’ l l a / C l a d i l H .
40 do 50 ljet, — 2 vu dobi od 30 do 40
ijet, i 2 vu dob: od 20 do 30 ljet. Tri naj. j i T 0 u n i  l  e C s á k to rn y á n  a  P o H a k i-u tc z a
mlajši vladari jesti; 17 ljet star srbski kralj ( j/N jB J tU J  Z u  l i l u U f i C
Aleksander, — 14 ljet stara kraljica n:zo- 2 8 0 . SZ. a la tt  leVO
zemska Vilelmina i 7 i pol ljet star gpanjolski Pobegle frajbee.
kralje Alfonso X III .— Po vladarnju nsjstarega »Kaj niste nijedne stare frajle imali t .  a ^
* vezda kraljica englezka, koja vlada več 56 na balu (zabav) po poluOči? Ali kak je ll H Z

i pol Ijeta, za njom cári kral Ferencz József to moguče ?*
(45 liet\ -  velevojvoda badenski (41 Ijeto), »Cisto na proštom. Oglasili smo taki i -bi «« ir
i velevfjvoda oldenbutžki i saks^n-vajmar- na večer, da bu najstarega frajla izmed B k é z b ő l CkI Bil O. BÖVcllbcl 8
eis^nodki (40 ljet). Vsi ostali vladaju kr» jge publike po polno i dobila prezent (rastni h i l 'i id n n íu
vrétne, a tri od ljeta 1893 (dar) I zato su vse pobegle d ScbloSÍRgöF M óriláL



A Csáktornyái takarékpénztár rcszvénytársulat
l. ez. részvényesei 1894. e, február hó 5-én délután 4 órakor Csáktornyán, a társulat

saját házában tartandó

XXI I .  R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S R E
tisztelettel megbivatnak.

A ta n á csk o zá s  tá r g y a in a k  s o r r e n d ié :
a) Elnöki megnyitás.
b) A közgyűlési jegyzŐköanyv hitelesítésére 2 részvényes kijelölése.
ej Az igazgatóság és felügyelŐbizoítság jelentésének felolvasása és a felülvizsgált évi számadások feletti határozathozatal 

óa a felmentvény megadása.
d,) Határozathozatal a tiszta jövedelem mikéuti felosztása iránt
e) Jelentés a szövetkezeti állományról.
f) 7 igazgatósági tag és a felügyelő-bizottság megválasztása.
g) Lobi Jakab volt takarékpénztári’könyvelő özvegyének kegydijazása.
h) Netáni indítványok.

*) 69. §. A tanácskozási e« szavazási jogot a közgyűlésen minden részvényes személyesen gyakorolhatja, de ezen jog gyakorol- 
hatására megkivántatik, hogy a részvényes l i l á b b  20 éves s részvénye a közgyűlés előtt legalább 4 hót óta a társaság könyvében az ti 
nevére legyen beírva és végre, hogy az szír. a közgyűlési 3 nappal megelőzőleg az intézet pénztárába letétessék.

A választási jog azonban nemese /.emólyesen, hanem a távollevők által is szabadon gyakoroltathat, t. i. a meg nem jelenő 
részvényes egy másik részvényest szavazatán;*, gyakorlására különösen felhatalmazhat, azonban szintén szükséges, hogy az ily megbízott 
által szavazó részvényes legalább 20 éves legyen és részvénye 4 héttel a közgyűlés előtt a társaság könyveiben az ö nevére beirve talál- 
ta8sék.

Meghatalmazványok csak részvényesek nevére állíthatók ki. 948 1—3



Házeladás.
Csáktornyán a Szük-utczában özv. Pé­

téi fy Mihályné tulajdonát képező, két lakás 
Keit és tágas udvarral bíró

lakház
azonnal eladó. Bővebbet a tulajdonos

özv, Péterfy Mihálynénál.
953 1 — 2 Csáktornyán.

B Ú TO R
szolid készítmény, bámulatos olcsó árak

nagy választék.
Teljes berendezésnél árm érséklés. Há* 
zassági kelengyék Ízléses kivitelben ol­

csóbbak mint bárhol.

Jelinek B. Á- és fia
B u d a p e s t

VI- Kerepesi-ut 8. sz. A Pannónia szálló* 
951 l —l  dával szemben.

Csak akkor valódi ha Tokaj város cziinc- 
révei és beégetett dugaszszal van ellátva-

F ő r a k t á r :
Strahia Testvéreknél Csáktornyán

l i X e e h i o r  B á l é .
a legjobb }ötkölt szemes kávé, erő, za­
mat és szaporaság tekintetében az el­
kényeztetett igényeket is kielégíti az

saját mód szerint pörkölve, a legkiválóbb 
fajták keveréke és sokkal jobb, mint a 
többi forgalomban előforduló minőségek, 
melyekhez 25 °|0 megtakarítást nyújt 
és hónapokon át. megtartja erejét zamatját. 
Minden takarékos háziasszony tegyen 
az Excelsior kávéval egy próbát és 
győződjön n eg sóját tapasztalataiból 

annak kitűnő tulajdonságairól.
K a p h a tó

HEINRICH MIKSA
füsserkereikodésében

C S Á K T O R N Y A  N .

és ped'g 1 ^1 és npgyad kilós törvé­
nyiben védett és véd-tgygyel ellátott 
csomagokban A finomabb Oü-ás számú 
minőségűek á r » 2 frt 50 k r, középfinom 

O-ás számú 2 fit 25 kr kilónként.)

Első magyar gőzkávé pürkölde
Budapesten 952 1 — 3

V a l ó d i

a Klosternenburgi cs. és kir. borkisérleti állomás 
szerint

igen jó valódi malaga,
kitűnő erősitőszer gyengélkedők, betegek, lábbadozók 
és gyermekeknek stb. vérszegénység és gyomor - 
bajok ellen igen jó hatással van, Kapható a
VINADOR spanyol bornagykereskedés

■ l é r  • II  ii i»il»u rg;.
törvényileg bejegyzett védjegye alatt '|, és V* eredeti 
üvegekben. Továbbá különféle igen finom külföldi 
borok eredeti üvegekben, eredeti árak mellett úgy­

szintén poharankénti kimérés

(Sseiverth A n t a l u r  vendéglőjében
C s á k to rn y á n .

A Vinador jegy, úgyszintén a bejegyzett 
védjegy pontos figyelembe ajánltatik, mert valódivá 
gáért csakis akkor vállaltatik teljes jótállás. 932 6 -6

(Előfizetési felhívás

M x é p l r o d a í r n i  vm i s n i e r e l t f r j e .  I t ö  l * f M
é v f o l ;  h i ú  l i r « .

L Isgielea ncir.dcr. va:á:r.ac d ísze: k iállitáscan , tetccetes 
benteakal.

A „ K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  a legelterjedtebb, legdíszesebb 
a legolcsóbb k é p e s  h e t i la p  a mely szivei ós lelket nemesítő, 
hasznos és ismeretterjesztő olvasmányokat nyujl a magyar müveit 
olvasóközönségnek.

A „ K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  a legmagasabb irodalmi 
nívón álló lap, mely kőiül nemzeti irodalmunknak ebö rangú 
Írói és Írónői tömörülnek , igy az 1894. évi, első szám a kővet­
kező iióktól hoz közleményeket : JÓKAI MOH : „Hogy is volt ez 
a dolog ?“ (Beszólv). BENICZKY BAJZA LFNKE : „A sorslocz- 
kája.w (Regény). TÖLGYESI MIHÁLY : „A gyémánt gyűrű." 
(Humores/k) P. CSORBA ÁKOS : „A bo-poru< parlján.u|.(R»jz) 
STJLLER tanár. „A tüzőiól." (Orvosi ozikk). stb. stb. Költemé­
nyeket inak e számba* KOMÓCSY IÓZSEF, VARSÁNYI 
GYULA, FEÍ.EK1 SÁNDOR dr. A regény 1 ellókletet LAUKA 
GUSZTÁV irta czime : »Pásztortüz és lidérezíény." — 'A^képek 
az uj év alkalmából valók a igen találó rajzok. A mi különös 
érdeket kölcsönöz e számnak az, hogy az abban megjelent kölez- 
ménytk Íróinak a czképeit s sajátkezű aláírásaitjs veszi az olvasó.

A „ K é p e s  C sa lá d i L a p o k "  évenkint a szövegbe nyo­
mott több regényt ad, elsőrangú Írók tollából.

A » K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  kéthelenkint megjelenő 
melléklapja a „ H ö lg y e k  L a p ja "  hárlartási és divatrésszel 
ellátva, telje-en néikülözbetövé tesz minden más divatlap tartását.

A „ K é p e s  C s a lá d i  l .a p o k "  a fentebb említett szöveg 
közölt megjelanő regényeken kívül évenkint több önálló, eredeti 
beköthető regényt ad jutalmul előfizetőinek.

8 mindezen előnyök daczára a „K é p e s  C s a lá d i  L a ­
p o k én ak  a „ H ö lg y e k  L a p ja "  czimü divatlappal és R e ­
g é n y  m e l lé k le t t e l  együtt előfizetési ára csak e g é s z  é v r e  
6  frt, f é lé v r e  3  ír t , n e g y e d é v r e  1 fr t  5 0  kr. Az elő­
fizetési pénzek a lap kiadóhivata'ához : B u d a p e s t .  N a g y ­
k o r o n a  u t e z a  2 0 .  s z á m  küldendők, amely kívánatra mu­
tatvány számokat díjtalanul küld bárkinek ha az iránt levelező­
lapon megkereste! ik.

% k  I eitt'MZ e v r e  mxŐIó ti I r l u j i  f l ö í l / e l f i i l  r»<r. 
f t z p g e i  h o  k r  I é n  | » o » i a » x á l l i i á » l  d í j j a l

n r f  l i e k ü l ü  a m i n k  4  r e g é n j t ,  -  n k l  I r l c v l l  f r f  
e l ő f l x e l r n i  ö * N / « * x e t  é<  4 0  k r  r H O i i i i t s o i n s I  és |iu»(MaritI-  
M|»mI «|IJ»•« k ü l i l  lie.  a m i n k  *  » (‘ K e i n  1 ni.  I I f r t  5 0  k r  
■ > r i c ? r « l r « l  r l ő f l / r f é a l  d i j n t  b tO k r  c s o m a g o l á s i  es §»o*- 
t a « l l j Ul e i . n z c r r e  k ü l d  lic  n n i i n k  e g y  e r e d e l l  i r c e i o i  
*4 , ,| d  a j á n l  t  a  r s  d l j m r  1»t r s e n  j u t a l m u l  n  k l n d ő h l %  n t n l

A „Képes Családi Lapok4* kiadóim atala
987 4—5 Budapest V. Nmykorona«nfc«i 20.

Nyomatott Fischel Fülöp laptulajdonosnál Csáktornyán.
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